
 

LIEBE GÄSTE 
Einmal Ausbildungsbetrieb, immer Ausbildungsbetrieb! 

Mit viel Engagement, Disziplin und Liebe zum Kochen haben Rinesa und David diesen Sommer 

ihre Ausbildung zum Koch erfolgreich abgeschlossen. Wir sind sehr stolz auf sie!  

Die beiden ziehen nun weiter, aber der Nachwuchs steht schon bereit: Am 1. August beginnen 

zwei neue Auszubildende ihre Ausbildung: Micha und Vitor, denen wir schon jetzt viel Spaß 

wünschen! 

 «Ä Guete!» 

DEAR GUESTS 
Once a training company, always a training company! 

With a great deal of effort, discipline and love for cooking, Rinesa and David successfully 

completed their cook apprenticeship this summer. We're very proud of them!  

They're off to other adventures, but the next generation is ready to take over, with two new 

apprentices starting on August 1: Micha and Vitor who we hope will have a lot of fun! 

Bon appétit! 

Enjoy your meal! 

CHÈR-E-S CLIENT-E-S 
Enterprise formatrice un jour, entreprise formatrice toujours ! ! 

À grand renfort d’effort, de discipline et d’amour de la cuisine, Rinesa et David ont terminé cet 

été avec succès leur formation de cuisinier. On en est très fiers !  

Ils s’en vont voguer vers d’autres cieux, mais la relève est prête, deux nouveaux apprenants 

commencent au 1er août : Micha et Vitor à qui ont souhaitent d’ores et déjà beaucoup de 

plaisir ! 

Bon appétit !



 
  

Alle Preise in CHF und inkl. 8.1 % MwSt – All prices in CHF and incl. 8.1 % VAT – Tous prix en CHF et incl. 8.1 % TVA 

ERKLÄRUNGEN – EXPLANATIONS - EXPLICATIONS 

Vegetarisch – Végétarien    Vegan – Végétalien 

 Zero Food Waste 

Nur ein kleiner Hunger? Kein Problem! Um sie ohne Lebensmittelverschwendung zu 
verwöhnen, bieten wir auch halbe Portionen an. 

Just a little hungry? No problem! To spoil you without wasting food, we also offer half portions. 

Juste une petite faim ? Pas de problème ! Pour se faire plaisir sans gaspillage, nous proposons 
aussi des demi-portions. 

DEKLARATION — DÉCLARATION 
 

Wir beziehen Fleisch & Fisch aus hormon- und antibiotikafreier, artgerechter Haltung.  

We source meat and fish from hormone- and antibiotic-free, species-appropriate farming. 

Nous achetons de la viande et du poisson issus d'élevages respectueux des animaux, sans 
hormones ni antibiotiques. 

 

Rind – Beef – Boeuf | CH 

Fleisch-Platte – Meat plate – Assiette de viandes froides | CH 

Poulet – Chicken – Poulet | CH 

Kalb – Veal – Veau | CH 

Spareribs | CH 

Fish & Chips | EU 

Lachs – Salmon – Saumon | GB/FR/NO 

Forelle – Trout – Truite | DK 

ALLERGIEN – ALLERGIES – ALLERGIES 
 

Gerne geben wir Ihnen auf Anfrage weitere Informationen zu Gerichten, welche Allergien oder 
Unverträglichkeiten auslösen können. Bitte melden Sie sich ungeniert bei unseren 

Mitarbeitenden. 

We will be happy to provide you with further information on dishes on request, which may 
cause allergies or intolerances. Please do not hesitate to contact our staff. 

Sur demande, nous vous fournirons volontiers de plus amples informations sur les plats qui 
peuvent provoquer des allergies ou des intolérances. N'hésitez pas à contacter nos 

collaborateurs. 



 
  

Alle Preise in CHF und inkl. 8.1 % MwSt – All prices in CHF and incl. 8.1 % VAT – Tous prix en CHF et incl. 8.1 % TVA 

VORSPEISEN 

 Blattsalat | Gemüsestreifen | Radieschen | Erdbeeren  9 

 Gazpacho   12 
 
Tagessuppe   11 
 
Rindscarpaccio | Chili-Knoblauch-Sauce | Champignons | Mandeln | Rucola  19 
 
Geräuchertes Forellenfilet | Taboulé-Salat  15 
 

KNABBEREI ZUM TEILEN 
 
Fleisch-Käse-Platte 
Wurst, Speck, Rohschinken, Schlossberger- & Sommerhimmel-Käse  25 
 

KLASSIKER 
 

Caesar Salad 

Lattich-Salat | Cironé-Käse | Brioche Croutons  13 | 18 

mit Falafel   15 | 21 

mit Pouletbrust   17 | 24 

Hamburgers 
Black Angus | hausgemachtes Sesam-Bun | Käse | Kalbsspeck  31 
Cognac-Sauce | Bärner Frites 
 

Veganer Burger | Soja-Tomaten-Patty | vegane Cocktailsauce | Salat  31 
Zwiebel | Bärner Frites 
 

Club Sandwich 
Toastbrot | Pouletbrust | Kalbsspeck | Spiegelei | Tomaten  20 | 28 
Mayonnaise | Bärner Frites 
 

Huus Tartar 
Rindfleisch (140g) | Novotel-Sauce | Eigelb | Schnittlauch | Holzofenbrot  26 | 37 
 

Fish & Chips 
Fisch im Bierteig | Bärner Frites | Tartarsauce  20 | 28  



 
  

Alle Preise in CHF und inkl. 8.1 % MwSt – All prices in CHF and incl. 8.1 % VAT – Tous prix en CHF et incl. 8.1 % TVA 

 RÖSTI 
 

Die Rösti ist eine Kartoffel-Spezialität der Deutschschweizer Küche. Die schweizerdeutsche 
Aussprache lautet  «Rööschti» – also mit langem «ö» sowie «sch» statt «s» 

Die Rösti ist ein flacher, in heisser Butter in der Pfanne sautierter Fladen aus  
geriebenen Kartoffeln. 

 
Berner Rösti | Kalbsspeck | Käse | Spiegelei | eingelegtes Gemüse  19 | 26 
 
Rösti mit Rauchlachs | Rucola | Kräuterjoghurt  23 | 32 

Vegi-Rösti | Käse | Grillgemüse  17 | 24 

HAUPTGÄNGE 
 
Chef’s Angebot — Fragen Sie nach dem heutigen Angebot   

Hausgemachte Papardelle | Tomaten | Oliven   17 | 24 
Kichererbsen | Freiburger Mozzarella  
 
Spareribs vom Bierschwein | Honig-Chili-Marinade (nicht scharf) | Grillgemüse  34 
 
Sautierte Lachstranche | Dill-Butter | Stangensellerie  30 

Acquerello-Risotto | Erbsen | Minze | Zitronen-Ricotta  20 | 28 
 
Rindsentrecote | Jus | Grillgemüse  42 
 
Zusätzliche Beilagen   
Risotto | hausgemachte Pasta | Bratkartoffeln | Bärner Frites | Gemüse  4 
 

DESSERTS 
Erdbeer-Tiramisù  12 
 
Schokoldenkuchen  10 
 
Eis & Sorbet, pro Kugel  5 
+ Schlagrahm    1.50 
 Schokolade 
 Vanille 
 Zitronensorbet 
Hausgemacht 
 Fior di latte 
 Zwetschgensorbet 
 Himbeersorbet 
 Frozen Yogurt 
 Mocca 
 Limoncello 

  

https://de.wikipedia.org/wiki/Schweizer_K%C3%BCche
https://de.wikipedia.org/wiki/Schweizerdeutsch
https://de.wikipedia.org/wiki/Sautieren
https://de.wikipedia.org/wiki/Fladen_(Gericht)
https://de.wikipedia.org/wiki/K%C3%BCchenreibe


 
  

Alle Preise in CHF und inkl. 8.1 % MwSt – All prices in CHF and incl. 8.1 % VAT – Tous prix en CHF et incl. 8.1 % TVA 

STARTERS 

 Leaf salad | vegetable strips | radishes | strawberries  9 

Gazpacho   12 
 
Soup of the day   11 
 
Beef carpaccio | chili-garlic-sauce | mushrooms | almonds | rocket  19 
 
Smoked trout fillet | tabouleh salad  15 
 

SNACK TO SHARE 
 
Meat & cheese plate  25 
Dried sausage, bacon, raw ham, Schlossberger & Sommerhimmel cheese 
 

CLASSICS 
 

Caesar salad 

Romain lettuce | Cironé cheese | brioche croutons  13 | 18 

with falafel  15 | 21 

with chicken breast  17 | 24 

Hamburgers 

Vegan burger | soy-tomato patty | vegan cocktail sauce | salad  31 
onion | Bernese fries 
 
Black Angus beef | cheese | bacon | cognac sauce | Bernese fries  31 

Club Sandwich  
Toast | chicken breast | fried egg | veal bacon | mayonnaise | Bernese fries  20 | 28 

Tartare 
Raw beef (140g) | Novotel sauce | egg yolk | chives | oven bread  26 | 37 

Fish & Chips 
Deep fried fish in beer batter | sauce tartare | Bernese fries  20 | 28  



 
  

Alle Preise in CHF und inkl. 8.1 % MwSt – All prices in CHF and incl. 8.1 % VAT – Tous prix en CHF et incl. 8.1 % TVA 

  RÖSTI  
 

Rösti is a potato speciality of the Swiss-German cuisine. The Swiss-German pronunciation is 
"Rööschti" - i.e. with a long "ö" and "sch" instead of "s". 

Rösti is a flatbread of grated potatoes sautéed in hot butter in a pan. 
 
Bernese Rösti | veal bacon | cheese | fried egg | pickles   19 | 26 
 
Rösti with smoked salmon | rocket | yoghurt with herbs   23 | 32 

Veggie Rösti | cheese | grilled vegetables   17 | 24 
 

MAIN COURSES 
 
Chef's offer - Ask for today's offer 

 Homemade papardelle | tomatoes | olives | chickpeas   17 | 24 
Freiburger mozzarella  
 
Spare ribs from beer-fed pork | honey-chili-marinade (not spicy) | grilled vegetables 34 
 
Sautéed salmon slice | dill butter | celery sticks  30 

 Acquerello-Risotto | peas | mint | lemon-ricotta  20 | 28 
 
Beef entrecote | jus | grilled vegetables  42 
 
Additional side dishes  4 
Risotto | homemade pasta | roasted potatoes | Bernese fries | vegetables 
 

DESSERTS 
 
Strawberry tiramisu  12 
 
Juicy chocolate cake  10 
 
Ice cream & sorbet, per scoop   5 
+ Whipped cream   1.50 
 Chocolate 
 Vanilla 
 Lemon sorbet 
Homemade: 
 Fior di latte 
 Plum sorbet 
 Raspberry sorbet 
 Frozen yogurt 
 Mocha 
 Limoncello  
  



 
  

Alle Preise in CHF und inkl. 8.1 % MwSt – All prices in CHF and incl. 8.1 % VAT – Tous prix en CHF et incl. 8.1 % TVA 

ENTRÉES 

Salade verte | julienne de légumes | radis | fraises  9 

Gaspacho   12 
 
Soupe du jour   11 
 
Carpaccio de bœuf | sauce à l'ail et au chili | champignons | amandes | roquette  19 
 
Filet de truite fumé | taboulé  15 
 

À PARTAGER 
 
Assiette de viandes froides et de fromages  25 
Saucisson | lard | jambon cru | Schlossberger | Sommerhimmel 
 

CLASSIQUES 
 

Salade Caesar  

Laitue romaine | Cironé | croutons  13 | 18 

Avec falafel  15 | 21 
 
Avec poitrine de poulet  17 | 24 
 
Hamburger 

Burger végan | patty tomate & soja | sauce cocktail végétalienne | salade  31 
oignon | frites bernoises 
 
Pain maison | Bœuf Black Angus | lard de veau | fromage  31 
Sauce au Cognac | frites bernoises 

Club Sandwich 
Toast | blanc de poulet | œuf au plat | lard de veau | mayonnaise  20 | 28 
frites bernoises 

Tartare 
Viande de bœuf crue (140g) | Sauce Novotel | jaune d’œuf | ciboulette  26 | 37 
pain au feu de bois 

Fish & Chips  
Poissons panés | sauce tartare | frites bernoises  20 | 28 
  



 
  

Alle Preise in CHF und inkl. 8.1 % MwSt – All prices in CHF and incl. 8.1 % VAT – Tous prix en CHF et incl. 8.1 % TVA 

 RÖSTI 
 

Le rösti est une spécialité de pomme de terre de la cuisine suisse alémanique. La 
prononciation suisse-allemande est "Rööschti", c'est-à-dire avec un "ö" long et un "sch" au lieu 

d'un "s" 
Le rösti est une galette composée de pommes de terre râpées sautées à la poêle dans du 

beurre chaud. 
 
Rösti bernois | lard de veau | fromage | œuf au plat | légumes au vinaigre  19 | 26 
 
Rösti avec saumon fumé | roquette | yaourt aux herbes  23 | 32  

Rösti végétarien | fromage | légumes grillés   17 | 24 
 

PLATS PRINCIPAUX 
 
La proposition du chef – adressez-vous à notre personnelle de service  

Papardelle maison | tomates | olives | pois chiches   17 | 24 
mozzarella fribourgeoise 
 
Spareribs de porc nourri à la bière | marinade douce au miel et au piment   34 
légumes grillés  
 
Tranche de saumon sautée | beurre à l'aneth | céleri branche  30 

Risotto Acquerello | petit pois | menthe | ricotta au citron  20 | 28 
 
Entrecôte de bœuf | jus | légumes grillés  42 
 
Accompagnements supplémentaires  4 
Risotto | pâtes faites maisons | pomme de terre sautées | frites bernoises | légumes 

DESSERTS 
Tiramisu aux fraises   12 
 
Gâteau au chocolat moelleux  10 
 
Glace & sorbet, par boule   5 
Crème fouettée    1.50 
 Chocolat 
 Vanille 
 Sorbet au citron 
Fait maison : 
 Fior di latte 
 Sorbet aux quetsches 
 Sorbet à la framboise 
 Yaourt glacé 
 Mocha 
 Limoncello 
 


